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01  lntroduktion EZ 

INJECTOR 

✓ TVÅ ALTERNATIV FÖR OLIKA KONSISTENS:

En snabb och säker metod för 
injektion i dermis. 

EZ lnjector™ är en avancerad apparat för 
automatiserad mesoterapi för att
leverera hyaluronsyra, serum, exosomer och 
läkemedel in i hudens dermislager. Metoden 
bygger på användning av exakt mekanisk kontroll, 
säkerhet och vakuumteknologi för att uppnå 
effektiva och stabila behandlingsresultat.. 

EZ lnjector™ använder en specialutvecklad multinål-
kassett för att lämna en exakt dos i 
behandlingsområdet. Inställningsfunktionen är enkel 
och överskådlig vilket gör att systemet är mycket 
användarvänligt.

±ŅƭƧ a м ŦǀǊ ƭŅǘǘŦƭȅǘŀƴŘŜ ǇǊŜǇŀǊŀǘΦ ±ŅƭƧ aн ŦǀǊǊ ƘȅŀƭǳǊƻƴǎȅǊŀΦ 5Ŝǘǘŀ Ǌ Ŝƴ 
ƳȅŎƪŜǘ ǇǊŀƪǘƛǎƪ ŦǳƴƪǘƛƻƴΦ

✓ FULL FÄRGSKÄRM OLED
Vi använder den senaste tekniken som gör det möjiligt att se skärmen från olika vinklar.

✓ MÅNGA VALMÖJLIGHETER OCH LÄTT ATT ANVÄNDA

Olika typer av nålar med eller utan löpande justering av nåldjupet. Dosen kan 
justeras efter behov.

✓ SUPERLÅNG LIVSLÄNGD:

Förväntad användning mellan 2 fel  är mer än 50 miljoner gånger.

✓ SÄKERHETSGARANTI:

Denna produkt är tillverkad av material med hög kvalitet. Non-toxic, miljövänlig och hållbar. Låg ljudnivå, inget 
läckage och hög precision.

FÖRDELAR
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AVTAGBART VAKUUMHANTAG

• Vakuumfunktionen kräver att handtaget är monterat.

• Vakuumtrycket aktiveras när nålarna sätts in i huden.

SPECIALGJORDA NÅLKASSETTER MED

VAKUUMFUNKTION

• Vakuum ger en jämn hudyta så att nålarna når lika långt ner.

• Vakuum förhindrar att vätska läcker ut.

DEN SENASTE FULL-FÄRGSSKÄRMEN

• Utrustad med en 1 .5 tums OLED display som kan ses ur alla 
vinklar.

• Lätt att använda tack vare användningen av olika färger.

ENERGIBESPARANDE TEKNOLOGI

• Super energy-saving teknologi. Ingen förbrukningnär apparater står i 
Stand-byläge.

• Full laddning räcker till ca 2000 skott.

SHOT 

EZ 

INJECTOR 

AVN 

Automatic 

Vacuum 

Needling 

VACUUM 

SUCTI0N 

2000+ 
SHOTS 

BESKRIVNING

















07 Användning EZ 

INJECTOR 

Quantitative mode (DOSE) 

D 

B 

D 

B 

D 

1. SHOT: Indicates the injecting f requencies.

2. SYRINGE: Indicates the type of syringes -

1, 3, 5, 10cc.

3. MODE: Indicates quantitative mode or fixed

speed mode.

4. AMOUNT: Indicates the injection amount.

5. SPEED: Indicates the injection speed, 1 - 5 levels.

6. BA TTER Y: Indicates the remaining or charging.

Menu set 

• After pressing the power button (I/O), it switches

to the menu setting screen together with the SET 

mark. Press the power button (I/O) to move the

cursor to the next setting item.

• Press the Back button ( ) to decrease the set value,

and press the Forward button( ) to increase the

set value.

• To exit the menu setting screen, press the power

button (I/O) repeatedly until the SET capacity

mark and cursor f rame disappear.

Setting ranges of different syringes 

• 1 cc is 1 0UL ~ 500UL; Each level 1 0UL 

• 3cc is 25UL ~ 500UL; Each level 25UL

Functions of storage button 

• Equipped with two storage buttons (M 1, M2),

which can easily evoke two setting values.

• After setting the desired configurations, long press

the storage button for more than 2 seconds will

display 'M 1 Save' or 'M2 Save'.

• When using, short press the store button, it will

display M 1 load or M2 load, and convert to the 

saved set value.

Fixed speed mode (CONTINUOUS) 

l!1 

7. NEGATIVE PRESSURE ST ATE:

Indicates whether the negative pressure handle

is installed. When the negative pressure handle

is installed, the suction operation is automatically

performed in the DOSE mode. In the CONT

mode, the suction operation is not performed

even if the negative pressure handle is installed.

8. AMOUNT (CONT): Indicates injection speed,

1 - 5 levels (l ,2,3,4,5cc/min).

A)

cursor movlng 

set value changlng 

Set menu 

• 5cc is 50UL ~ 1 000UL; Each level 50UL 

• 10cc is 50UL ~ 1 000UL; Each level 50UL

S rt in ernal stor g 
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INJECTOR 

PRODUCT NAME 

MODEL 

POWER 

CHARGER 

DURATION TIME 

DURATION TIME 

DISPLAY 

POWER OPERATION 

MODE 

ImECTION SETTING 

MATERIAL 

WEIGHT 

DIMENSION 

Ez ImEcToRTM 

EZ-1000 

Battery embedded, Lithium Polymer Battery (7.4V, 850mAh) 

110 ~ 240V 50/60Hz (Adapter lnput), 

DC 8.4V 500mA Max (Output) 

The use of negative pressure up to 2,000 times 

Ca 4 tim 

1. 5 inch color O LED

Switch button or N o automatic shutdown in 5 minutes. 

Continuous, Dose 

5 level (continuous), 6 level (dose) 

ABS (Main machine, Negative pressure handle, 

Charging base), PC (Syringe holder, Filter), 

Nickel-plated (Syringe piston), 

Silicone tube (Negative Pressure Tube) 

Main body 220g (lnclude syringe holder), 

Negative pressure handle I 00g 

153 x 38 x 38mm (Main body), 

170 x 70 x 48mm (Negative pressure handle) 
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Cautions 

EZ 

INJECTOR 

■ Th m chin will not work prop rly if th inj ction piston do s not match the typ of
syringe.

■ lnstall the injection piston and syringe in a shut-down state.

• When using consumables (such as needles) which are packed in sterilized condition, please confirm
whether the outer package is damaged or not, and do not use them in case of damage.

• Do not use or store the machine near inflammable and explosive products.

• Do not disassemble or transform the product discretionarily.

• Do not touch or operate the machine or charger with wet hands.

• Please be careful not to damage the syringe when installing it.

• After using the machine, wipe the main body and parts with a dry cloth and keep the machine clean.

• N eedle tips are consumables. Do not reuse them.

• Please confirm the charging state before use, please use it after a full charge.

• After moving from a cold environment to a warm environment, dew will appear due to the obvious change
in temperature.

• Please keep it indoors for a while so that it can adapt to the temperature and no longer produces dew /water
drops or use it after the water drops disappear.

• Please do not make liguid flow inta the machine. The liguid may damage the motor and internal parts.

• Do not force the button, motor and charging connection of the product improperly, which may cause the
damage ofthe machine.

• The screw connection which connects a syringe may be hardening if it attaches liquid or foreign objects,
it will be difficult to separate. Do not make the screw connection attach liquid or foreign objects if there

have been any already, please wipe it with alcohol.

• Damages caused by external force or fälling, please check the operation condition before use, and use in
case of no abnormality.

• During the injection process, please keep your hand stable to prevent the main body from fälling off.

• Do not clean the machine with water, the damages caused by water are not in the warranty scope.

• The special charging eguipment or adapter provided should be used, it is easy to damage the machine by
using a non-special charger or adapter.

• Do not connect the USB cable of other electronic devices or a computer. This machine can only be
connected with exclusive charging eguipment provided.




